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1 Ważne 
informacje

Bezpieczeństwo

UWAGA
NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA 

PRĄDEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAJ

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, NIE 
ZDEJMUJ DOLNEJ POKRYWY (ANI POKRYWY Z TYŁU). WEWNĄTRZ NIE 

MA CZĘŚCI NADAJĄCYCH SIĘ DO NAPRAWY PRZEZ UŻYTKOWNIKA. 
SERWISOWANIE NALEŻY ZLECAĆ WYKWALIFIKOWANEMU 

PERSONELOWI.

„Symbol błyskawicy” wskazuje na nieizolowane 
materiały w urządzeniu, które mogą skutkować 
porażeniem prądem. Dla bezpieczeństwa wszystkich 
domowników nie demontuj osłony.
„Znak wykrzyknika” zwraca uwagę na funkcje, w 
przypadku których należy uważnie przeczytać 
załączone informacje, aby uniknąć problemów z 
obsługą i konserwacją.
OSTRZEŻENIE: W celu ograniczenia ryzyka pożaru 
lub porażenia prądem nie narażaj tego urządzenia 
na działanie deszczu ani wilgoci, nie kładź na nim 
przedmiotów wypełnionych cieczami, takich jak 
wazony.
PRZESTROGA: W celu zapobieżenia porażeniu 
prądem, całkowicie włóż wtyczkę do gniazda. (W 
przypadku regionów, gdzie stosowane są wtyczki 
polaryzowane: Aby uniknąć porażenia prądem, włóż 
szeroki wtyk do szerokiego otworu gniazda.)

Ostrzeżenie

 y Nie wolno zdejmować obudowy tego urządzenia.
 y Nie smaruj żadnej części tego urządzenia.
 y Nie spoglądaj bezpośrednio na wiązkę lasera w tym 

urządzeniu.
 y Nie umieszczaj tego urządzenia na innym sprzęcie 

elektrycznym.
 y Urządzenie trzymaj z dala od bezpośredniego światła 

słonecznego, otwartego płomienia i źródeł ciepła.
 y Upewnij się, że masz łatwy dostęp do przewodu 

zasilania, wtyczki lub adaptera, celem odłączenia 
urządzenia od zasilania.

 y Nie narażaj urządzenia na kontakt z kapiącą czy 
pryskającą wodą.

 y Nie umieszczaj na urządzeniu żadnych źródeł 
stwarzających zagrożenie (np. przedmiotów 
wypełnionych cieczami, zapalonych świec).

 y W przypadku, gdy rolę wyłącznika głównego spełnia 
wtyczka zasilania lub złącze urządzenia, zapewnij 
łatwy dostęp do elementu odłączającego urządzenie.

 y Upewnij się, że wokół produktu jest wystarczająca 
ilość wolnego miejsca dla zachowania wentylacji.

 y Eksploatacja baterii UWAGA - Aby uniknąć wycieku 
baterii, który może prowadzić do poważnych 
obrażeń ciała, uszkodzenia mienia lub sprzętu:

 y Prawidłowo zamontuj wszystkie baterie, + oraz - 
jak oznaczono na urządzeniu.

 y Baterie (zapakowane lub zainstalowane) nie 
powinny być narażone na nadmierne ciepło 
w wyniku np. nadmiernego nasłonecznienia, 
bliskości ognia itp.

 y Wyjmij baterie, jeśli urządzenie nie będzie 
używane przez dłuższy czas.

 y Używaj wyłącznie wyposażenia/akcesoriów 
zalecanych przez producenta.

Przestroga

 y Aby uniknąć uszkodzenia słuchu, należy ograniczyć 
czas używania słuchawek przy dużej głośności i ustawić 
poziom głośności na bezpieczny. Im wyższy poziom 
głośności, tym krótszy czas bezpiecznego korzystania.

Ochrona słuchu
Podczas korzystania ze słuchawek należy 
przestrzegać następujących wskazówek.
 y Należy słuchać w rozsądnej głośności przez 
rozsądny czas.

 y Należy uważać, aby nie podnosić głośność w miarę 
dostosowywania się słuchu.

 y Nie wolno podnosić poziomu głośności do 
poziomu, w którym nie słychać otoczenia.

 y Należy zachować ostrożność lub tymczasowo 
zaprzestać stosowania w sytuacjach potencjalnie 
niebezpiecznych.

 y Nadmierne ciśnienie akustyczne w słuchawkach 
może spowodować utratę słuchu.

Uwaga
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały 
wyraźnie zatwierdzone przez MMD Hong Kong 
Holding Limited, mogą spowodować pozbawienie 
użytkownika prawa do korzystania z urządzenia.

Deklaracja zgodności
MMD Hong Kong Holding Limited niniejszym 
oświadcza, że   ten produkt jest zgodny z 
zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE. Deklarację 
zgodności można znaleźć na stronie www.philips.
com/support.

Ochrona środowiska
Utylizacja starego produktu i baterii

Urządzenie zostało wyprodukowane z wysokiej 
jakości materiałów i podzespołów, które można 
wykorzystać ponownie i poddać recyklingowi.

Ten symbol na produkcie oznacza, że jest on 
objęty dyrektywą europejską 2012/19/UE.

Ten symbol oznacza, że produkt zawiera 
baterie podlegające dyrektywie europejskiej 
2013/56/UE, których nie można wyrzucać 
razem ze zwykłymi odpadami domowymi.
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Zapoznaj się z lokalnym systemem selektywnej 
zbiórki produktów elektrycznych i elektronicznych 
oraz baterii. Przestrzegaj lokalnych przepisów i nigdy 
nie wyrzucaj produktu ani baterii z normalnymi 
odpadami domowymi. Prawidłowa utylizacja starych 
produktów i baterii pomaga zapobiec negatywnym 
skutkom dla środowiska i zdrowia ludzkiego.

Usuwanie jednorazowych baterii:
W celu usunięcia jednorazowych baterii, patrz 
rozdział poświęcony montażowi baterii.

Informacje dotyczące środowiska
Pominięto wszystkie zbędne opakowania. 
Dołożyliśmy wszelkich starań, aby opakowanie 
można było w łatwy sposób rozdzielić na trzy 
materiały: tekturę (pudełko), pianka poliestrowa 
(bufor) i polietylen (torebki, arkusz pianki ochronnej).
Urządzenie to składa się z materiałów, które można 
poddać recyklingowi i użyć ponownie, jeśli zostanie 
rozmontowane przez wyspecjalizowaną firmę. 
Prosimy przestrzegać miejscowych przepisów 
dotyczących usuwania opakowań, zużytych baterii  
i starego sprzętu.

Znak słowny i logo Bluetooth® są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi 

firmy Bluetooth SIG, Inc., a wykorzystanie takich 
znaków przez MMD Hong Kong Holding Limited 
podlega licencji.

Wykonywanie nieupoważnionych kopii lub materiału 
chronionego przed kopiowaniem, w tym programów 
komputerowych, .les, audycji i nagrań dźwiękowych 
może stanowić naruszenie praw autorskich i tym 
samym przestępstwo. Nie wolno wykorzystywać 
tego urządzenia do takich celów.

Uwaga

 y Tabliczka znamionowa znajduje się na tylnej części 
urządzenia.
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2 Twój głośnik 
Bluetooth

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie klientów firmy 
Philips! Aby w pełni skorzystać z pomocy technicznej 
oferowanej przez Philips, zarejestruj swój produkt 
pod adresem www.philips.com/support.

Ogólne informacja na temat 
głównego modułu

1
2 3

1. Czujnik podczerwieni

2. Wskaźnik LED
 - Wskaźnik trybu czuwania: świeci się na czerwono, 

gdy produkt przełączy się do trybu czuwania.

3. Panel wyświetlacza
 - Wyświetla bieżący stan.

4. 
 - Włączenie urządzenie lub przełącz je do trybu 

czuwania.

5.  / PAROWANIE
 - Naciśnij, aby wybrać źródło: FM, DAB+, AUDIO 

IN, BT.
 - W trybie Bluetooth wciśnij i przytrzymaj 

przycisk przez 2 sekundy, aby wejść w tryb 
parowania.

6. 
 - Gniazdo słuchawkowe.

7.  i 
 - Przejdź do poprzedniej/następnej ścieżki.
 - Dostosowanie odbioru radiostacji.
 - Regulacja czasu.

8. SCAN / OK (SKANUJ/OK) 
 - Stacje DAB+ lub FM, wybór skanowania oraz 

potwierdzenie.

9. MENU / INFO (MENU/INFORMACJE) 
 - Wejście lub wyjście z menu DAB+.

Zawartość opakowania
Sprawdź i określ zawartość opakowania:
 y Główny moduł
 y Stojak na stół
 y 1 x Zasilacz sieciowy (prąd przemienny)
 y 1 x Antena radiowa
 y Pilot zdalnego sterowania (z bateriami 2 x AAA)
 y Publikacje

Wprowadzenie
Za pomocą tego urządzenia możesz:
 y cieszyć się dźwiękiem z urządzeń korzystających 
z technologii Bluetooth oraz innych zewnętrznych 
urządzeń;

 y słuchać radia FM oraz radia w technologii Digital 
Audio Broadcasting+ (DAB+)

4 5 7 8 9 10 11

12

14

6 13

10. - VOLUME i VOLUME + (ZMNIEJSZANI I 
ZWIĘKSZANIE GŁOŚNOŚCI)
 - Regulacja głośności.

11. PRESET (USTAWIENIA WSTĘPNE)
 - Umożliwia wybranie wstępnie ustawionego 

radia DAB+.

12. ANT (ANTENA)
 - Umożliwia podłączenie dostarczonej anteny.

13. AUX IN (WEJŚCIE AUX)
 - Umożliwia podłączenie zewnętrznego 

urządzenia audio.

14. złącze DC IN (ZŁĄCZE ZASILANIA PRĄDEM 
STAŁYM)
 - Umożliwia podłączenie dostarczonego zasilacza.
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Ogólne informacje dotyczące 
pilota zdalnego sterowania

1

2

3

4

5

6
7

9

8

10

11

1. 

 - Umożliwia włączenie urządzenia lub 
przełączenie go do trybu czuwania.

2. 

 - Umożliwia wybranie źródła FM lub DAB+.

3. 

 - Umożliwia wybranie stacji radiowej FM.
 - Umożliwia wybranie stacji cyfrowego radia 

DAB+.
 - Pozwala zaprogramować stacje radiowe.
 - Umożliwia automatyczne zachowywanie stacji 

radiowych.
 - Regulacja głośności.

4. 

 - Wybiera wstępnie ustawioną radiostację.

5. 

 - Umożliwia wyświetlanie informacji 
dotyczących odtwarzania lub informacji  
o usługach radiowych.

6. 

 - Pozwala ustawić zegar uśpienia.
 - Pozwala ustawić zegar alarmu.

7. 

 - Pozwala ustawić zegar.
 - Wyświetla informacje zegara.

8. 
 - Umożliwia wyciszanie lub przywracanie 

głośności.

9. SOUND/DBB (DŹWIĘK/DBB)
 - Umożliwia ustawienie wstępnego ustawienia 

efektu dźwiękowego.

10. AUX IN (WEJŚCIE AUX)
 - Pozwala na wybrani źródła z wejścia AUX IN.

11. 

 - Pozwala na wybrani źródła Bluetooth.
 - W trybie Bluetooth wciśnij i przytrzymaj 

przycisk przez 2 sekundy, aby wejść w tryb 
parowania.
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3 Rozpoczynanie

Przestroga

 y Korzystanie z elementów sterujących lub regulacyjnych 
bądź wykonywanie procedur innych niż tutaj określone 
może powodować narażenie na niebezpieczne 
promieniowanie lub inne niebezpieczne działania.

Zawsze przestrzegaj instrukcji zapisanych w tym 
rozdziale w podanej kolejności.
W przypadku kontaktu z firmą Philips będzie 
konieczne podanie modelu i numeru seryjnego 
tego urządzenia. Model i numer seryjny urządzenia 
znajdują się na tylnej części głośnika. Dane należy 
zapisać tutaj:
Nr modelu ________________________
Nr seryjny ________________________

Podłączanie anteny radiowej
Przed rozpoczęciem słuchania radia podłącz 
dostarczoną antenę radiową do produktu.

Podłączanie do zasilania
Podłącz przewód zasilania do gniazda ściennego.

Przestroga

 y Ryzyko uszkodzenia produktu! Upewnij się, że napięcie w 
zasilania odpowiada napięciu podanemu na drukowanej 
etykiecie znajdującej się z tyłu lub pod urządzeniem.

 y Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym! 
Przed podłączeniem zasilacze prądem przemiennym, 
upewnij się, że konwerter wtyczki zasilacza jest 
bezpiecznie podłączony. Odłączając zasilacz prądu 
zmiennego, chwytaj zawsze za wtyczkę, nigdy za 
przewód.

 y Przed podłączeniem zasilacza prądem przemiennym 
zadbaj o wykonanie wszystkich pozostałych połączeń.

Umieszczanie produktu
Przed umieszczeniem produktu na stole, zamocuj 
dostarczony stojak na stół do głównej jednostki, tak 
jak pokazano poniżej.
Wskazówka: W celu montażu produktu na ścianie zapoznaj 

się z załączonym arkuszem do montażu 
ściennego.

Przygotowanie pilota zdalnego 
sterowania

Przestroga

 y Ryzyko uszkodzenia produktu! Jeśli nie używasz pilota 
przez dłuższy czas, wyciągnij z niego baterie. 

 y Baterie zawierają substancje chemiczne, dlatego należy 
je odpowiednio utylizować.

W celu włożenia baterii do pilota zdalnego 
sterowania:

1. Otwórz osłonę baterii.

2. Włóż dołączone baterie AAA, 
zachowując odpowiednie bieguny 
(+/-), jak pokazano.

3. Zamknij osłonę baterii.
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Włączenie zasilania
Naciśnij przycisk 
 - produkt włączy się odtwarzając ostatnie wybrane 

źródło.

Przełączanie do trybu czuwania
Naciśnij i przytrzymaj ponownie , aby przełączyć 
produkt w tryb czuwania bez wyświetlania zegara 
lub tryb z wyświetlaniem zegara.
 - Zaświeci się czerwony wskaźnik trybu czuwania.

Uwaga

 y Ten produkt przełączy się w tryb czuwania po 15 minutach 
braku aktywności.

Ustawianie zegara za pomocą 
pilota zdalnego sterowania

1. W trybie czuwania naciśnij i przytrzymaj  

przez dłużej niż 2 sekundy, aby wejść w tryb 
ustawiania zegara.
 - lub wyświetli się zegar.

2. Naciśnij , aby wybrać [24H] (tryb 
dwudziestoczterogodzinny) lub [12H] (tryb 

dwunastogodzinny), a następnie naciśnij , aby 

potwierdzić.
 - Cyfry godziny zaczną migać.

3. Naciśnij , aby ustawić godzinę, a następnie 
naciśnij kolejny raz żeby potwierdzić.
 - Cyfry minut zaczną migać.

4. Naciśnij , aby ustawić minuty, a następnie 

naciśnij  kolejny raz żeby potwierdzić.

 - Zegar jest ustawiony.

Uwaga

 y Aby wyświetlić  w trybie włączonego zasilania, 

naciśnij krótko przycisk.
 y Jeśli w trybie czuwania wyświetlanie zegara jest 

włączone, zwiększa się zużycie energii.

4 Odtwarzanie

Uwaga

 y Nie można zagwarantować kompatybilności z każdym 
urządzeniem Bluetooth.

 y Wszelkie przeszkody pomiędzy jednostką, a urządzeniem 
mogą ograniczać zakres działania.

 y Skuteczny zasięg działania pomiędzy tą jednostką, 
a Twoim urządzeniem Bluetooth to około 10 metrów 
(30 stóp).

 y Urządzenie może zapamiętać do 8 poprzednio 
podłączonych urządzeń Bluetooth.

Odtwarzanie z urządzeń 
Bluetooth

1. Na pilocie zdalnego sterowania naciśnij przycisk 

, aby wybrać źródło Bluetooth.

 - Wyświetli się [BT].

 - Na wyświetlaczu będzie migać .

2. Na swoim urządzeniu, obsługującym
Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), 
włącz opcję Bluetooth i wyszukaj sparowane 
urządzenia Bluetooth (patrz instrukcja obsługi 
danego urządzenia).

3. Na urządzeniu Bluetooth wybierz „Philips M2505” 
i jeśli to konieczne wpisz „0000” jako hasło 
parowania.
 y Jeśli nie uda się wyszukać „Philips M2505” 
lub nie możesz sparować urządzenia z tym 
produktem, naciśnij i przytrzymaj przez ponad 
2 sekundy PAIRING (PAROWANIE), aby wejść 
do trybu parowania.

 y Po pomyślnym parowaniu i połączeniu,  
zaświeci się informacja na wyświetlaczu  
i pojawi się dźwięk potwierdzenia.

4. Odtwarzaj radio na podłączonym urządzeniu.
 y Dźwięk audio jest przesyłany z urządzenia 
Bluetooth do tego produktu.

Aby rozłączyć urządzenie Bluetooth:
 y wyłącz opcję Bluetooth na swoim urządzeniu.

Parowanie i podłączanie 
drugiego urządzenia
Do tego produktu możesz jednocześnie sparować  
i podłączyć maksymalnie dwa urządzenia z włączoną 
opcją Bluetooth.
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1. W trybie Bluetooth włącz [PAUSE] (PAUZA) na 
pierwszym podłączonym urządzeniu.

2. Włącz funkcję Bluetooth na drugim urządzeniu.

3. Wyszukaj i zaznacz funkcję Bluetooth [Philips 
M2505] na drugim urządzeniu. Wyszukaj  
i zaznacz funkcję Bluetooth na drugim 
urządzeniu, aby je połączyć.

4. Aby odtwarzać muzykę z drugiego urządzenia, 
pierwsze musi mieć włączoną opcja [PAUSE] 
(PAUZA).

W celu podłączenia i odtwarzania z trzeciego 
urządzenia Bluetooth
 y Naciśnij i przytrzymaj przycisk PAIRING (Parowanie) 
przed więcej niż 2 sekundy, aby wejść w tryb 
parowania.
 - Pierwsze podłączone urządzeniu lub urządzenie, 
które nie odtwarza muzyki zostanie rozłączone.

5 Słuchanie 
radia

Uwaga

 y Antenę ustaw jak najdalej od telewizora lub innego 
źródła promieniowania.

 y Aby zapewnić najlepszy odbiór stacji radiowych, 
całkowicie wysuń antenę i wyreguluj jej pozycję.

Używając tego produktu, możesz słuchać stacji 
radiowych DAB+ i FM.

Słuchanie radia cyfrowego DAB+
Digital Audio Broadcasting (DAB+) to technologia 
nadawania fal radiowych przez sieć nadajników 
cyfrowych. Dzięki temu słuchacz uzyskuje większy 
wybór, lepszą jakość dźwięku oraz więcej informacji.

Uwaga

 y Od czasu do czasu nowe stacje i usługi są dodawane do 
transmisji DAB+. Aby uzyskać dostęp do nowych stacji  
i usług DAB+, należy regularnie wykonywać skanowanie.

Automatyczne zapisywanie stacji radiowych 
DAB+
1. Naciskaj przycisk DAB/FM kilka razy, aby wybrać 

pożądane źródło DAB+.
 y Jeśli wprowadzić źródło DAB+ za pierwszym 
razem lub jeśli nie ma zachowanych usług DAB+, 
naciśnij przycisk [SCAN/OK] (SKANUJ/OK), aby 
aktywować tryb programowania.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk [SCAN/OK] 
(SKANUJ/OK) przez więcej niż 2 sekundy.
 - Produkt rozpocznie automatyczne skanowanie 

i zachowa wszystkie stacje radiowe DAB+.
 - Po skanowaniu, odtwarzana jest pierwsza 

dostępna stacja.
Wybieranie stacji radiowej DAB+
Po przeskanowaniu i zachowaniu stacji radiowych 
DAB+, naciśnij  / , aby wybrać pożądaną stację 
DAB+.

Ręczne zapisywanie stacji radiowych DAB+
1. Naciśnij przycisk DAB/FM, aby wybrać stację 

radiową DAB+.

2. Naciśnij i przytrzymaj przez 2 sekundy [PRESET] 
(WSTĘPNE USTAWIENIA), aby aktywować tryb 
programowania.
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3. Naciśnij  / , aby przydzielić numer od 1 do 
20 dla tej stacji radiowej, a następnie naciśnij 
[PRESET] (WSTĘPNE USTAWIENIA) żeby 
potwierdzić wybór.

4. Powtórz kroki 1-3, aby zaprogramować więcej 
stacji. W celu wybrania wstępnie ustawionej 
stacji DAB+: W trybie DAB+ naciśnij  / .

Wybór menu DAB+ i wyświetlanie informacji
1. W trybie DAB+ naciśnij MENU / INFO (MENU/

INFORMACJE) przez 2 sekundy, aby uzyskać 
dostęp do menu DAB+.

2. Naciśnij  / , aby przełączać opcje menu.

[SCAN] (SKANUJ): Umożliwia skanowanie 
i zachowanie wszystkich 
dostępnych stacji 
radiowych DAB+.

[MANUAL] (RĘCZNY): Umożliwia ręczne strojenie 
stacji DAB+. 

[PRUNE] (WYCZYŚĆ): Umożliwia usunięcie 
nieprawidłowych stacji  
z listy.

[SYSTEM] (SYSTEM): Pozwala dostosować 
ustawienia systemu.

3. W celu wybrania danej opcji naciśnij SCAN / OK 
(SKANUJ/OK).

4. Jeśli dostępna jest opcja podrzędna, powtórz 
kroki 2-3.
 y Aby opuścić menu, naciśnij ponownie przycisk 
MENU / INFO (MENU/INFORMACJE).

W menu [SYSTEM] (system):
 y [RESET] (resetowanie): umożliwia zresetowanie 
wszystkich ustawień do ustawień fabrycznych.

 y [SW VER] (wersja oprogramowania): umożliwia 
wyświetlenie wersji oprogramowania produktu.

Wyświetlanie informacji DAB+
Słuchając radia DAB+ naciskaj MENU / INFO (MENU/
INFORMACJE), aby wyświetlić różne informacje (jeśli 
te są dostępne), takie jak częstotliwość, siła sygnału, 
czas, itp.

Słuchanie radia FM
Strojenie stacji radiowych FM

1. Naciśnij przycisk DAB/FM, aby wybrać stację 
radiową FM.

2. Naciśnij i przytrzymaj  /  przed ponad 2 sekundy.
 - Radio zacznie automatycznie nadawać stację, 

która ma silny sygnał.

3. Powtórz krok 2, aby dostroić więcej stacji 
radiowych.

Aby dostroić stację radiową o słabym sygnale. 
Naciskaj  /  do momentu znalezienie 
odpowiedniego odbioru stacji.

Automatyczne zapisywanie stacji 
radiowych FM

Uwaga

 y Możesz zachować maksymalnie 20 stacji radiowych FM.

1. Naciskaj przycisk DAB/FM kilka razy, aby wybrać 
pożądane źródło FM.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SCAN/OK 
(SKANUJ/OK) przez więcej niż 2 sekundy.
 - Wszystkie dostępne stacje zostaną 

zaprogramowane w kolejności siły pasma 
radiowego.

 - Pierwsza zaprogramowana stacja zostanie 
automatycznie uruchomiona.

Ręczne zachowywanie stacji radiowych FM
1. Strojenie stacji radiowych FM.

2. Naciśnij i przytrzymaj przez dwie sekundy 
[PRESET] (WSTĘPNE USTAWIENIE); zostanie 
wyświetlona informacja [P01] .

3. Naciśnij  / , aby przydzielić numer od 1 do 
20 dla tej stacji radiowej, a następnie naciśnij 
[PRESET] (WSTĘPNE USTAWIENIE), aby 
potwierdzić; wyświetli się komunikat [STORED] 
(ZACHOWANO).

4. Powtórz kroki 1-3, aby zaprogramować więcej 
stacji.

Uwaga

 y W celu nadpisania zaprogramowanej stacji radiowej, 
zachowaj inną stację na jej miejscu.

Wybieranie wstępnie ustawionej stacji 
radia FM
W trybie FM naciśnij [PRESET] (WSTĘPNE 
USTAWIENIA) i naciśnij  / , aby wybrać numer 
wstępnego ustawienia. Potem naciśnij [OK/SCAN] 
(OK/SKANUJ). 

 y W trakcie słuchania radia FM możesz nacisnąć 
przycisk SCAN/OK (SKANUJ/OK), aby przełączyć 
dźwięk pomiędzy stereo i mono.

Wyświetlanie informacji RDS
RDS (Radio Data System) to usługa umożliwiając 
wyświetlanie dodatkowych informacji przez stacje FM.

1. Strojenie stacji radiowych FM.

2. Naciskaj kilkakrotnie przycisk MENU/INFO 
(MENU/INFORMACJE), aby wyświetlić różne 
informacje RDS (jeśli są dostępne), takie jak 
nazwa stacji czy typ programu, godzina itd. 
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6 Regulacja 
dźwięku

Następujące działania dotyczą wszystkich 
obsługiwanych rodzajów mediów.

Wybór wstępnego ustawienia efektu 
dźwiękowego

 y Naciskaj przycisk SOUND (DŹWIĘK), aby wybrać 
pożądane ustawienie efektu dźwiękowego.

Regulacja poziomu głośności
 y Na pilocie zdalnego sterowania naciśnij 
kilkakrotnie  (głośność).

Wyciszanie dźwięku
 y Naciśnij , aby wyciszyć lub przywrócić dźwięk.

7 Inne funkcje

Ustawianie zegara alarmu
Możesz używać tego produktu jak budzika.

Uwaga

 y Zegar alarmu nie jest dostępny w trybie AUX IN (WEJŚCIE 
AUX).

1. Upewnij się, że zegar jest ustawiony.

2. W trybie czuwania naciśnij i przytrzymaj  
przez więcej niż 2 sekundy.
 - Cyfra godzin zacznie migać.

3. Naciskaj  / , aby ustawić godzinę, a następnie 

naciśnij kolejny raz  żeby potwierdzić.

 - Cyfry minut będą migać.
4. Naciśnij  / , aby ustawić minuty, a następnie 

naciśnij kolejny raz  żeby potwierdzić.
 - Będzie migać ostatnie wybrane źródło alarmu.

5. Naciśnij  / , aby wybrać źródło alarmu (radio 
FM lub DAB+, BT, Buzzer [Brzęczyk]), a następnie 

naciśnij  żeby potwierdzić.

 - XX będzie migać (XX wskazuje poziom 
głośności alarmu).

6. Naciśnij  / , aby poziom głośności alarmu, 

a następnie naciśnij kolejny raz  żeby 

potwierdzić.

Aktywowanie/dezaktywowanie zegara alarmu

W trybie czuwania naciskaj , aby aktywować lub 

dezaktywować zegar.
 - Jeśli zegar jest aktywowany, wyświetli się .

 y W trybie czuwania możesz nacisnąć i 
przytrzymać , aby włączyć lub wyłączyć 
wyświetlanie zegara.

Ustawianie zegara uśpienia
Ten system muzyczny możesz przełączyć 
automatycznie po wybranym czasie do trybu 
czuwania.

 y Kiedy system muzyczny jest włączony, naciskaj  

, aby wybrać określony czas (podany w minutach).

 - Gdy zegar uśpienia zostanie aktywowany, pojawi 
się komunikat .

Dezaktywowanie trybu uśpienia

 y Naciskaj przycisk , aż pojawi się komunikat 

(Sleep OFF (Uśpienie wył.).
 - Kiedy zegar uśpienia zostanie dezaktywowany, 
komunikat  zniknie.

Odsłuchiwanie z zewnętrznego 
urządzenia
Dzięki temu urządzeniu możesz słuchać muzyki z 
zewnętrznego urządzania, używając do tego kabla 
połączeniowego MP3.

1. Podłącz kabel MP3 (brak w zestawie) do:
 y złącza AUX IN (WEJŚCIE AUX) (3,5 mm) 
produktu,

 y i do gniazda słuchawkowego zewnętrznego 
urządzenia.

2. Naciskaj AUX IN (WEJŚCIE AUX) aby wybrać 
źródło AUDIO IN (WEJŚCIE DŹWIĘKOWE).

3. Rozpocznij odtwarzanie muzyki na urządzeniu 
(patrz instrukcja obsługi danego urządzenia).
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8 Informacje  
o produkcie

Uwaga

 y Informacje o produkcie mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia.

Moc znamionowa 
(wzmacniacz): 

całkowita 10 W (maks.)

Charakterystyka 
częstotliwości: 

63 Hz - 20 kHz

Głośnik:
2 x 2,75” pełnozakresowy, 
6 Ω

Wzmocnienie basu: 2 x port basowy

Wersja Bluetooth: V4.2

Pasmo częstotliwości 
Bluetooth / Moc 
wyjściowa:

2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
ISM Banc ≤ 4 dBm 
(Klasa 2)

Zakres częstotliwości 
tunera: 240 MHz

FM: 87,5 - 108 MHz ; 
DAB: 170 - 240 MHz

Wstępnie ustawiane 
stacje:

20

Poziom wejściowy 
wejścia AUX IN:

1000 mV RMS

Słuchawki: złącze Jack 3,5 mm

Moc

Model (zasilacz prądem 
przemiennym marki 
Philips):

AS190-090-AD190

Wejście:
100-240 V~, 50/60 Hz, 
0,7 A

Wyjście: DC 9,0 V, 1,9 A

Zużycie energii w trybie 
pracy:

15 W

Zużycie energii w trybie 
czuwania:

< 1 W

Wymiary  
(szer. x wys. x dł.)

400 x 206 x 100 mm  
(bez stojaka)

Masa: 1,7 kg
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9 Usuwanie 
usterek

Ostrzeżenie

 y Nie zdejmuj obudowy tego urządzenia.

Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać produktu, 
ponieważ spowoduje to unieważnienie gwarancji. 
W przypadku problemów z urządzenie, sprawdź 
następujące punkty przed oddaniem urządzenia 
do serwisu. Jeśli problem nie zostanie rozwiązany 
przejdź do witryny Philips (www.philips.com/support). 
Kontaktując się z firmą Philips upewnij się, że 
urządzenie jest w pobliżu i posiadasz numer modelu  
i numer seryjny.

Brak zasilania
 y Upewnij się, że przewód zasilania prądem 
przemiennym (AC) urządzenia jest podłączony 
prawidłowo.

 y Upewnij się, że w gniazdku zasilającym (AC) jest 
prąd.

 y System posiada funkcję oszczędzania energii, która 
automatycznie wyłącza urządzenie po  
15 minutach od końca odtwarzania ścieżki i braku 
innej aktywności.

Brak dźwięku
 y Regulacja głośności.

Brak reakcji urządzenia
 y Odłącz i podłącz ponownie wtyk zasilający AC,  
a następnie włącz urządzenie.

 y System posiada funkcję oszczędzania energii, która 
automatycznie wyłącza urządzenie po  
15 minutach od końca odtwarzania ścieżki i braku 
innej aktywności.

Nie działa pilot zdalnego sterowania
 y Przed naciśnięciem jakichkolwiek przycisków 
funkcyjnych wybierz prawidłowe źródło używając, 
a nie głównego urządzenia.

 y Zmniejsz odległość pomiędzy pilotem a urządzeniem.
 y Włóż baterię, zwracając uwagę na prawidłową 
biegunowość (oznaczenia +/-).

 y Wymień baterie.
 y Kieruj pilota bezpośrednio na czujnik znajdujący 
się z przodu urządzenia.

Słaby sygnał transmisji
 y Zwiększ odległość między urządzeniem  
a telewizorem oraz innymi urządzeniami 
emitującymi promieniowanie.

 y Całkowicie rozłóż antenę radiową.
 y Możesz kupić inny kabel antenowy z wtyczką  
w kształcie litery L, co pokazano poniżej.

 y Podłącz wtyczkę w kształcie litery L do produktu,  
a drugi koniec podłącz do gniazda ściennego.

Odtwarzanie muzyki na urządzeniu nie jest 
dostępne nawet po pomyślnym połączeniu 
Bluetooth.
 y To urządzenie nie może być używane do 
bezprzewodowego odtwarzania muzyki poprzez tą 
jednostkę.

Po podłączeniu urządzenia z funkcją Bluetooth 
jakość dźwięku jest niska.
 y Odbiór sygnału Bluetooth jest słaby. Przemieść 
urządzenie bliżej do jednostki lub usuń wszelkie 
przeszkody pomiędzy nimi. Nie można połączyć 
się za pośrednictwem łączności Bluetooth.

 y To urządzenie nie obsługuje kompatybilnych 
profili, wymaganych do obsługi przez tą jednostkę.

 y Funkcja Bluetooth urządzenia nie jest włączona. 
Patrz instrukcja obsługi tego urządzenia, aby 
dowiedzieć się jak włączyć tę funkcję.

 y Ta jednostka nie jest w trybie parowania.
 y Ta jednostka jest już połączona z innym 
urządzeniem Bluetooth. Rozłącz to urządzenie  
i spróbuj ponownie.

Sparowane urządzenie mobilne ciągle łączy 
się i rozłącza.
 y Odbiór sygnału Bluetooth jest słaby. Przemieść 
urządzenie bliżej do jednostki lub usuń wszelkie 
przeszkody pomiędzy nimi.

 y Niektóre telefony komórkowe mogą ciągle łączyć 
się i rozłączać podczas wykonywania i kończenia 
połączeń. To nie jest wskaźnik nieprawidłowego 
działania tej jednostki.

 y W przypadku niektórych urządzeń połączenie 
Bluetooth może zostać automatycznie 
dezaktywowane jako funkcja oszczędzania energii.

 y To nie jest wskaźnik nieprawidłowego działania tej 
jednostki.

Zegar nie działa.
 y Ustaw zegar poprawnie.
 y Włącz zegar. Usunięto ustawienia zegara/timera.
 y Nastąpiła przerwa w zasilaniu lub odłączono kabel 
zasilający.

 y Zresetuj zegar/timer.

Usunięto ustawienia zegara/timera.
 y Nastąpiła przerwa w zasilaniu lub odłączono kabel 
zasilający.

 y Zresetuj zegar/timer.

Jak zachować włączony lub wyłączony zegar 
w trybie czuwania?
 y W trybie czuwania naciśnij i przytrzymaj , aby 
włączyć lub wyłączyć wyświetlanie zegara.
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